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In teolog da l’uniun cun Dieu
Dumitru Staniloae (1903–1993) tranter l’Orient e l’Occident

DA GUIU SOBIELA-CAANITZ

■ Avant tschient onns, ils 17 da no-
vember 1903 è naschì en Transilvania
in dals teologs ils pli marcants da la
cristianadad orientala. Dumitru Stani-
loae è creschì si sco burgais ungarais
da naziun rumena, ha vivì en la Ru-
menia monarchica e lura communista,
nua ch’el è stà tschintg onns en pra-
schun sco cristian engaschà, ed è
mort ils 5 d’october 1993, pia suenter la
revoluziun da 1989. El era enragischà en
la tradiziun greca dal cristianissem antic
e dal 14avel tschientaner ed è vegnì in-
fluenzà dal protestantissem tudestg; sco
istoricher ha’l crititgà la politica religiusa
da la curt viennaisa en Transilvania. Jür-
gen Henkel, manader da l’Academia
evangelica da Sibiu en questa regiun, ha
deditgà avant pauc in artitgel da tschintg
paginas a lez teolog cristian (1).  

La varietad da Transilvania
Nus giain enavos fin a 1687, en il temp
da la cuntrarefurma. Lezza giada è l’im-
peratur Leopold I (1640–1705) vegnì
retg ereditari da l’Ungaria, cun dretgs en
Transilvania, principadi regì tradiziunal-
main dals protestants da linguatg tu-
destg ed ungarais. 1688 ha Leopold «in-
cumbensà general Caraffa, numnà schef-
cumandant militar, da reglar las rela-
ziuns tranter il principadi ed il reginam
(…). Caraffa ha duvrà la terrur militara
per sfurzar ils politichers da Transilvania
da suttascriver ina renunzia a l’autono-
mia dal pajais (…). 1690 ha il ‘Diploma
Leopoldinum’ garantì (…) la libertad da
cult e l’autonomia economica e cultu-
rala» (2). Discriminads restavan ils Ru-
mens da confessiun cristiana orientala
(ortodoxa). 1692 als ha Leopold emper-
mess dretgs eguals, cun la cundiziun ch’i
renconuschian l’autoritad dal papa.
Quai han fatg duas sinodas diocesanas
1697 e 1700. Uschia è naschida la Basel-
gia rumena unida. Ma «ina part relevan-
ta dals Rumens da Transilvania n’han
betg acceptà l’uniun. Per els procuravan

l’emprim ils uvestgs serbs da l’Ungaria
[en Banat, G. S.-C.]. Dapi 1810 han ins
restabilì ils uvestgieus ortodoxs rumens
en Transilvania, cun in archuvestg a Si-
biu suenter 1850» (3). Henkel: «Enfin a
[l’annexiun a la Rumenia] 1918 era la
Baselgia ortodoxa be tolerada, senza ren-
conuschientscha statala sco ils prote-
stants e catolics» (pp. 24–25). 

Rumen, tudestg, grec
Staniloae, sco blers da ses cumpatriots,
resentiva l’existenza d’ina Baselgia rume-
na suttamessa al papa sco mutilaziun
d’ina naziun essenzialmain ortodoxa. Da
l’autra vart era noss teolog avert al spiert
da l’Occident. El ha fatg il docter 1928 a
Cernauti, lezza giada citad rumena, oz
Tschernovzi en l’Ucraina, ma austriaca
fin a 1918. 1890 dumbrava «Czerno-
witz» 54 171 olmas, numnadamain
27 192 tudestgas, 10 384 ucranaisas,
7624 rumenas e 7610 polaccas, cun ina
universitad da linguatg tudestg fundada
1875. Segir vegniva la teologia ortodoxa
instruida per rumen; dentant ha Stanilo-
ae sa perfecziunà en tudestg, uschè ch’el
ha pudì cumplettar ses studis a Minca e
Berlin suenter il doctorat. Decisiv per el
era dentant stà in onn, gia 1927, sco sti-
pendiat ad Atèn, nua ch’el aveva sa pro-
fundà en il linguatg e las ovras dals teo-
logs classics da la cristianadad orientala.
Igl è remartgabel che la pitschna Grezia,
gist suenter ina guerra persa cunter la
Tirchia e sper l’integraziun da passa in
milliun fugitivs da l’Anatolia, aveva svi-
luppà ina vita spiertala che ha pudì sti-
mular lez giuven Rumen ordvart talentà. 

In’uraziun 
che fa tema als communists

Il coc dal champ perscrutà da Stanisloae
derivava gist da Grezia. Sco rectur da
l’Academia teologica da Sibiu ha’l pu-
blitgà 1938 «Viata si învatatura Sfîntu-
lui Grigore Palama» («Vita e ductrina da
s. Gregor Palamas»). Quest teolog grec
(†1359), muntg ed archuvestg da Tessa-
lonic, è il represchentant principal d’ina

tendenza teologica ch’ins po numnar
«quietissem», ma senza il tef da «passivi-
tad» che quest pled prenda savens en
l’Occident. Henkel: «Ils numerus auturs
da lezza scola mistica mussan co ch’il
cristian sa purifitgeschia da las passiuns
emprendend las virtids e practicond
l’uraziun a Jesus. Lur ovras, per entrui-
dar en la devoziun ortodoxa, descrivan
ils trais muments vers l’uniun cun Dieu;
ins sa purifitgescha da las passiuns enfin
a la retratga interiura, lura vegn il car-
stgaun illuminà da l’enconuschientscha
da la vardad (…) ed unì cun Dieu» (p.
26). Quai po parair abstract, ma igl è re-
martgabel che «l’uraziun a Jesus» cusse-
gliada al cristian devozius fa endament
tecnicas asiaticas da meditaziun che han
sa derasadas tar nus en ils davos decen-
nis: «I sa tracta essenzialmain da tegnair
il flad uschè ditg ch’i giaja e da dir l’ura-
ziun (…) en il ritmus da la respiraziun e
da l’agen cor, pusond il mintun sin il
pèz e fixond ils egls sin il plaz dal cor.
L’uraziun tuna: ‘Segner Jesus, figl da
Dieu, prenda putgà da mai putgant!’»
(4). In protocol d’interrogaziun da la
«Securitate», la polizia politica da la Ru-
menia communista, commentava 1959:
«Da l’uraziun a Jesus, la furma la pli exa-
gerada da l’ortodoxia, deriva inimicizia
encunter la regenza d’oz» (5).

Transferì, sentenzià, amnistià
Ils communists han persequità blers cri-
stians, t. a. era Staniloae. «1947 l’hani
transferì sfurzadamain a Bucuresti, l’em-
prim sco professer d’estetica e mistica
(…). 1948 è’l vegnì memia privlus per
els. L’estetica e mistica, l’entira ductrina
ortodoxa da spiritualitad, quai na pude-
v’ins pli integrar en in sistem che sa ba-
sava sapientivamain sin il materialissem
istoric sco ductrina statala (…). La pro-
fessura da Staniloae han ins deditgà uffi-
zialmain a la dogmatica e las confessiuns
(…). Suenter la revoluziun ungaraisa [da
1956] ha la pussanza statala prendì mesi-
ras ordvart diras per impedir eveniments
sumegliants en Rumenia. Quai ha per-

tutgà era Staniloae. La ‘Securitate’ l’ha
interrogà, ha perquirì sia abitaziun e
confiscà manuscrits. Ils 4 da november
1958 han ins sentenzià Stanisloae ed au-
ters sedesch praschuniers politics, teo-
logs, muntgs, intellectuals e students,
pervi da ‘cumplot encunter il stadi ru-
men da lavurers’ (…). El è restà en fer-
manza fin a 1963; (…)  là ha’l dà in-
strucziun greca a students praschuniers,
uschè ch’el ha stuì star plis mais en arrest
d’isolaziun» (pp. 26–27). Suenter l’am-
nistia da 1963 ha’l lavurà per l’archuve-
stgieu da Bucuresti. Ina giada pensiunà
«ha’l publitgà plis cudeschs relevants,
numnadamain ‘Dogmatica ortodoxa’ en
trais toms (1978) ch’exista er en transla-
ziun tudestga, lur (…) ‘Spiritualitad or-
todoxa’ (1981) ed in commentar da la li-
turgia entitulà ‘Spiritualitad e cuminan-
za en la liturgia ortodoxa’ (1986)» (p.
27). Staniloae è oramai in autur classic
da la teologia; quai cumprovan ils nume-
rus commentars da sia ovra publitgads
en ils davos onns; in d’els, edì 1998 a Si-
biu, porta il titel significativ (6): «Parin-
tele Dumitru Staniloae, o viziune filoca-
lica despre lume» («Pader D. St., ina vi-
siun mistica dal mund»).
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Ina tradiziun dil 
Chor mischedau
grischun Turitg

■ (cb) Dapi entgins onns cooperescha il
Chor mischedau grischun Turitg en in
survetsch divin ella baselgia dalla pleiv
dil Balgrist Turitg. Quei mintgamai egl
advent. Dumengia proxima conta el la
messa «Cristus Retg» da Duri Sialm e
canzuns d’advent e Nadal. Persuenter
surlai la pleiv baselgia e sala  per il con-
cert da stad gratuitamein. Aschia eis ei
gidau omisdus! Per il concert dad uonn
che ha liug dumengia ils 20 da zercladur
2004 prepara il chor il «Requiem»  da
Gabriel Fauré ensemen cun igl orchester
da giuvenils Crescendo. Per quei project
enquera il chor cantaduras e cantadurs
per il temps da miez schaner entochen il
concert. Ei dat ca. 15 seras d’exercezi
cunquei ch’ina part ei emprovas da re-
gister. Las emprovas ein mintgamai 
mesjamna sera allas 20.00 entochen
21.45 en la scola «Limmat», Limmat-
srasse 90. 

Informaziuns ed annunzias: Ciril Berther, 
Mülistatt 12, 8955 Oetwil a.d.L., tel. 01 748 50 65,
e-mail: cirberther@bluewin.ch.

■ OPINIUNS

Nua ei 
igl anim?

Scolast Erwin Cathomas scriva: «Jeu vi
buc impedir il svilup dil rumantsch
grischun.» Strusch in(a) scriva, dis-
cuora cun anim pro ni contra ro-
montsch/rumantsch grischun. Nua ei
igl anim dil qual sur Gion Martin scri-
va partenent il romontsch en il cudi-
schet dalla Ligia romontscha u dalla
Renania. Essan nus daventai in pievel
senza forza, che va pauc a prau cul pur
suveran? Al radio ei il rumantsch gri-
schun a miu saver avon maun en in
pign pertschien; schiglioc vegn il ro-
montsch tgiraus qualitativamein bein.
Suenter l’acceptanza digl artechel sur
dil romontsch ella Constituziun fe-
derala vala ei la peina da mirar sche
nus tgirein cun avunda success nies car
lungatg romontsch. En mintga cass sa-
vein nus esser cunscients che nus Ro-
montschs havein in scazi grond e pre-
zius cul lungatg romontsch. Leien pia
discuorer e scriver romontsch cun pla-
scher.

Giusep Bundi, Sagogn

Chara Lingua
da la mamma, tü sonor

rumantsch ladin… 

Ün dals temas fich actuels per ils Ru-
mauntschs ais il rumantsch grischun.

Dunque, ün regent da nos chantun
Grischun voul dvanter mamma. – Na
mel – Mamma dal pövel rumauntsch.
Da Sursilvans, da Sutsilvans, da Surmi-
rans, Puters e Valladers. El voul regaler
al pövel il rg.

Ün esser masculin voul dvanter
mamma. Logic nun es que. Es que rea-
lisabel? Chi so! Hozindi, ünguotta nun
es impussibel. Cun bger curaschi ed ün
po buna volunted vo tuot.

Eau dvaint confus.
Davent dal 2010 avessan ils sco-

larins da 1a classa da purter in chesa la
lingua da la mamma. La lingua chi als
vess da ster a cour, chi vess da der bea-
dentscha e chi collia. Ils scolars dvain-
tan mammas. Oh, s-chüsa, püchöntsch
nonas. La mamma da la nouva lingua
saregia nempe finelmaing Claudio Lar-
di.

Quintessenza: Dal 2010 dvaintan ils
scolars da prüma classa nonas da la nou-
va lingua, dal rumantsch grischun.

Eviva!
Chasper Mischol, Samedan

Cuntinuaziun dal numer 15

Suenter gentar fan ils uffants cha-
tscha da filiens en cuschina. L’onda Ro-
sa è profundada en sia lavur e na s’em-
patscha betg dals fragliuns.

«Questa saira datti capuns», fa ella da
savair. 

Lezi tschurra il nas. Julia e Laina fan
hopers.

«Survegn madame Pauline era ca-
puns?»

«Cler. En mes hotel mangian tuts
quai che vegn sin maisa. Sche quai na
plascha betg a la madame, duai ella tur-
nar a Paris.»

«Quant ditg stat ella atgnamain a
Cumpadials?»

«Sai betg. Jau na discur betg cun ella.
Jau na chapesch betg, tge ch’ella vul anc
qua, uss ch’il stgazi è svanì.»

«Ella tschertga in tunnel secret. Sas ti
nagut da quai?» dumonda Julia cun la
vusch la pli cretta.

L’onda Rosa guarda en fatscha a la
matta e tschivla. 

«E sche jau savess insatge, na schess
jau segir betg quai ad ina persuna che
na stima gnanca noss capuns. Quella

duai ir a fufragnar en ils tschalers da
Paris e mangiar ses pot au feu dal dia-
vel.» Uss vesa l’onda co Laina emprova
da metter in filien en ina da sias stgat-
las. 

«Tge fas ti qua?» giappa ella.
Laina sa spaventa e lascha crudar la

stgatla. Trais filiens profiteschan da la
chaschun e fugian.

«Da questa vermaniglia runas ti en
mia cuschina? Tge tratgas atgnamain?
Nagut mettain! Giuadora cun vus. Bar-
giada che vus essas! Vais mo tuppadads
en il chau.» 

Ils uffants fuin da la nauscha luna da
l’onda Rosa. Ins na sa mai, sche l’onda
faschess diever da la palutta.

Avant tschaina èn Julia, Lezi e Laina
en chombra. Els decidan da raquintar
quai ch’els san a madame Pauline. Ella
ha gì visita da l’archeologa che ha tratg il
stgazi ord la cisterna. Omaduas èn s’en-
clinadas sur la cisterna ed han intercu-
retg la miraglia. Suenter è madame Pau-
line ida persula per Cumpadials enturn.
Puspè a tschertgond. 

«Ella tschertga il tunnel», concluda
Julia. «Perquai na po ella betg esser la
persuna ch’è stada la notg passada en
l’avieuler.»

«Julia, Lezi, Laina. Vegni a tschaina!»
cloma Agi e cuchegia en chombra. «Nus
tschanain oz en cuschina. La sala è oc-
cupada questa saira cun ina societad da
festa.»

«Merda», fa Lezi.
«Tge èsi?» dumonda Agi. «Vus man-

giais uschiglio gugent en cuschina.»
«Gea, ma oz datti capuns», explitge-

scha Lezi. «Lu toffa l’entira cuschina. E

l’onda Rosa vesa exact quants capuns
che jau prenda.»

«L’onda Rosa ha ina massa da far e
nagin temp da controllar, quants capuns
che ti mangias.»

Dad ir da scala giu scutina Lezi a Ju-
lia en l’ureglia. «Jau avess uschè gugent
vesì, tge che madame Pauline fa cura che
la cameriera survescha ad ella ils ca-
puns.»

«Jau era», ri Julia. «Persuenter vesain-
sa en cuschina, tge che l’onda fa, cura
che la cameriera di che la madame na
mangia nagins capuns.»

«Quai dat ina catastrofa», ri Lezi.

Julia, Agi e Laina mangian sco liuns
fomentads. Lezi e Pieder prendan l’em-
prim trais purziuns salata. Suenter
stauschan els dus capuns per il taglier
enturn. Els litgan in zic sosa. Lura ristga
Lezi da sgrattar giu dal capun il cha-
schiel e da chatschar quel en bucca. El fa
ina tschera sco sch’el avess traguttì ina
citrona. Suenter sgara Lezi il verd giu
dal capun e metta quel sin l’ur dal
taglier. Il davos picla el la charnpiertg or
da la pasta. 

Ils capuns da Pieder èn tuttenina sva-
nids. Pieder fa ina tschera da rir si per sia
dunna. Cura che l’onda vegn e vesa che
Pieder ha nagut sin il taglier di ella:
«Schia Pieder. Ti pos segir anc dapli?»

Claudia Cadruvi: «Capuns ed il stgazi dals
Franzos». Cun illustraziuns da Tresa Deplazes
ed in text accumpagnant dad Ivo Berther. 92
paginas. Pretsch 22 francs. Il cudesch san ins
cumprar u empustar tar la Lia rumantscha 
(081 258 32 22) ed en las librarias che vendan
cudeschs rumantschs.

cuntinuaziun suonda

■ FEGLIET

Crimi d’uffants da
Claudia Cadruvi

Capuns ed il stgazi
dals Franzos (16)

Dar si ad uras
la posta per Nadal

■ (anr/ld) En ina communicaziun al-
la pressa recamonda La Posta da dar si
ad uras brevs, pacs e pagaments per
Nadal e Daniev.

Igl ei enconuschent che La Posta ha
mintgaga ina gronda truscha avon ils
firaus dalla fin digl onn. Perquei reca-
monda ella alla clientella da consignar
ad uras ils regals da Nadal ed ils buns
giavischs sin Daniev. Pachets «PostPac
Economy» che duein arrivar tochen
Nadal tier il destinatur duei ins consi-
gnar tochen ils 19 da december, per
«PostPac Priority» tonschi da dar si els
tochen miezdi dils 23 da december.
Per pachets «Priority» per l’Europa
vegn recumandau da metter quels sin
posta tochen ils 11 da december, per
tals ch’ins vul schar ir «Urgent» ton-
schan aunc ils 19 da december. Per
brevs u pacs che fan prescha il davos
mument offerescha La Posta ils sur-
vetschs d’express u il currier.

BrevsB per Nadal duein vegnir
surdadas a La Posta tochen ils 20 da
december; brevsA tochen sil pli tard
ils 23 da december. Per Daniev valan
ils 27 resp. ils 30 da december. Ils pa-
gaments che duein aunc vegnir liqui-
dai egl onn vegl, ston esser sin posta
tochen ils 24 da december.

La Posta ei leda sche la rauba vegn
pachetada en bein ed emballada cun
pupi plitost clar. L’adressa dils pacs
duei esser plazzada davart dretga giu-
dem. La Posta venda era al spurtegl
PostPacs en diversas grondezias.

derann
Textfeld
La Quotidiana, 04-12-2003, p.15

derann
Textfeld
  

derann
Neuer Stempel




